
??? G. EXTRA & L. VERHOEVENSubfaculteit LetterenKatholieke Hogeschool Tilburg Commentaar op M.J. de Jong & Th.A. vanBatenburg: 'Etnische herkomst, intelligentieen schoolkeuzeadvies'. PedagogischeStudi??n. 1984, 61, 362-371. 1 Inleiding In voornoemde publikatie rapporteren DeJong & Van Batenburg over een onderzoeknaar de relatie tussen etnische herkomst enintelligentie enerzijds en schoolkeuzeadvie-zen bij de overgang van basisonderwijs naarvoortgezet onderwijs anderzijds. De relatietussen etnische herkomst en intelligentiewordt onderzocht met het oogmerk 'ontwik-kelingsachterstanden' bij allochtone kinde-ren vast te stellen in vergelijking met Neder-landse kinderen. Het meten van intelligentiedient volgens de auteurs 'volgens Nederland-se maatstaven' te geschieden, omdat alloch-tone leerlingen 'in het Nederlandse onder-wijs' iets moeten bereiken. Hiermee wordtonderwijs als constante opgevat: ook al is

deschoolpopulatie aan lingu??stische en culture-le veranderingen onderhevig, dan nog staande sterk monolinguaal-normatieve doelstel-lingen en maatstaven van de lagere schoolvolgens de auteurs niet ter discussie: kinde-ren dienen zich aan te passen aan een een-maal ontworpen systeem. Om 'pragmatische redenen' wordt ter be-paling van het intelligentieniveau van alloch-tone kinderen gekozen voor een verkorte ver-sie van de Galo, die binnen een ochtend klas-sikaal kan worden afgenomen. De Galo{Groninger Afsluitingsonderzoek Lager On-derwijs) is in de vijftiger jaren ontwikkelddoor Kouwer en Kema, beoogt meting vanintelligentie van zesdeklassers van lagerescholen, wordt uitgegeven door het Noorde-lijk Instituut voor Toegepaste Psychologie teGroningen en is in 1981 op enkele onderde-len herzien. De Galo bestaat uit taken voor'verbale, numerieke en ruimtelijke intelligen-tie'. In de verkorte afnameversie wordendaartoe per

domein respectievelijk drie, tweeen twee deeltaken afgenomen. Verbale intel-ligentie draagt dus met 3/7 bij aan het totaleintelligentie-concept. De Jong & Van Baten-burg spreken in dit verband van een 'relatiefgroot nonverbaal deel'. De verbale compo-nent van de Galo bevat de volgende deelta-ken: naar aanleiding van 25 testitems moet telkensuit 5 alternatieven een synoniem worden ge-kozen (item 1: japon-, alternatieven: dolk,rok. Japanner, jurk, lijm)-,naar aanleiding van 20 testzinnen met eenontbrekend woord moet telkens uit 5 alterna-tieven het correct in te vullen woord wordengekozen (zin 1: waarschuw me even ...je weggaat; alternatieven: hoewel, terwijl, omdat,toen, voordat)-, naar aanleiding van 30 woordparen moet tel-kens uit 5 alternatieven de abstracte relatietussen elk woordpaar worden gekozen (paar1: hart-mens; alternatieven: gelijk, tegen-gesteld, soort, deel, oorzaak, middel).De verbale instructie bij een van de ruimtelij-ke

taken bevat voorts volzinnen als: Van wel-ke van de onderstaande vijf figuren kan jehetzelfde blok maken als links v????r de dikkelijn staat? Alle kanten van het blok moetengesloten zijn, ook die welke je op de afbeel-ding niet kunt zien. De conclusies van De Jong & Van Batenburgkomen in het kort op het volgende neer. Inde eerste plaats zou sprake zijn van signifi-cante verschillen in IQ tussen autochtone enallochtone kinderen. De verschillen zoudenhet grootst zijn op de verbale intelligentiefac-tor. Onder verwijzing naar onder meer Jen-sen wordt dit laatste gegeven verklaard doorde sterke sociaal-culturele bepaaldheid vanverbale vermogens. Het tweede onderzoek-resultaat betreft de relatie tussen intelligentieen schoolkeuzeadvies. Leerkrachten blijkenvoor allochtone kinderen veel vaker eenLBO-opleiding te adviseren dan voor au- Bias in intelligentie-onderzoek bij allochtone kinderen 392 Pedagogische Studi??n Pedagogische Studi??n
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??? tochtone kinderen. De belangrijkste conclu-sie van De Jong & Van Batenburg is echterdat met het Galo-IQ als maatstaf leerkracht-adviezen ten aanzien van allochtone kinde-ren zeker niet te laag genoemd mogen wor-den. Het omgekeerde zou het geval zijn: au-tochtone kinderen zouden 9 punten hogermoeten scoren om voor een zelfde advies inaanmerking te komen als allochtone kinde-ren. De auteurs spreken hier van positievediscriminatie. Deze zou het sterkst tot uit-drukking komen bij het verbale IQ. Voor devermeende te hoge inschatting van allochto-ne kinderen door de leerkracht worden drieredenen genoemd. Ten eerste zouden leer-krachten in hun advies ten onrechte kunnencorrigeren voor problemen met het leren vanNederlands als tweede taal. Ten tweede zouook uit eerder onderzoek blijken dat verbaleintelligentie later schoolsucces het bestevoorspelt. Ten derde wordt in de lijn vanJensen zonder enige kanttekening geconclu-

deerd dat kinderen uit minderheidsgroepenin het algemeen in grotere mate onder hunintelligentieniveau presteren dan kinderendie tot de dominante groep behoren (...). In ons commentaar zullen we eerst ingaanop de validiteit van de gehanteerde intelligen-tietest voor allochtone kinderen. Vervolgenszullen we de gegevens en conclusies van DeJong & Van Batenburg heroverwegen. 2 Validiteitsproblemen Een cruciale vraag in het onderzoek van DeJong & Van Batenburg is of met de gebruikteGalo-test die bedoeld is voor intelligentieme-ting bij monolinguale Nederlandse kinderenop geldige wijze uitspraken kunnen wordengedaan over de intelligentie van allochtonekinderen. Daarmee is de validiteit van de testin het geding. In het algemeen kunnen drietypen validiteit worden onderscheiden. Teneerste inhoudsvaliditeit waarin de vraag naarrepresentativiteit van opgaven centraal staat.Ten tweede begripsvaliditeit waarin wordtnagegaan welk

hypothetisch construct hettestgedrag kan verklaren. Ten derde predic-tieve validiteit waarin het verband met eenextern criterium wordt nagegaan. Volgens Van Batenburg (1982) bouwt deGalo voort op de psychometrische traditieom met het oog op optimale selectie eenmaximale differentiatie tussen leerhngen teverkrijgen. Vanuit dit oogpunt is de vraagnaar inhoudsvahditeit betrekkelijk onderge-schikt. Wat betreft begripsvaliditeit wordtvolstaan met de presentatie van uitslagen openkele factoranalyses die de mate van corre-latie tussen taken aangeven. De predictievevaliditeit ten slotte is onderzocht door corre-laties te bepalen tussen testscores en (latere)schoolprestaties. Al deze onderzoekresulta-ten hadden net als de normering van de testbetrekking op monolinguale Nederlandsekinderen. De geldigheid van de Galo en vergelijkbaretesten voor het bepalen van de intelligentiebij allochtone kinderen kan ernstig wordenbetwijfeld. Allereerst worden

allochtone kin-deren met een dergelijke intelligentietest niettaalfair benaderd: zowel de instructies bij deverbale en non-verbale taken als de verbaletaken zelf doen een zwaar beroep op native-beheersing van het Nederlands. Anders ge-zegd: de test gaat in een groot aantal opzich-ten niet na hoe intelligent kinderen zijn,maar in welke mate ze Nederlands als tweedetaal beheersen. Ook bij De Jong & Van Ba-tenburg wordt het concept 'taal' gereduceerdtot 'Nederlands' en - in dezelfde gedachten-gang - 'verbale intelligentie' tot 'beheersingvan het Nederlands'. Deze reductionistischeopvatting culmineert in uitspraken als: 'Deverbale intelligentie is in de totale groep watlager, maar dat is niet verwonderlijk met eenzo hoog percentage anderstaligen in degroep'. De test is echter mede afgenomen bijtweetalige kinderen die een andere taal danNederlands als eerste taal hebben geleerd.Aan intelHgent gedrag dat allochtone kinde-ren in de eigen taal en cultuur

hebben ver-worven wordt daarmee voorbijgegaan. Bo-vendien worden kinderen defici??nt genoemdals ze kennis missen waarvoor ze in vergelij-king met autochtone kinderen veel mindergelegenheid hebben gehad om die te verwer-ven. Met name op verbale taken lijkt ditwaarschijnlijk, zoals ook de resultaten vanDe Jong & Van Batenburg laten zien. Hetfeit dat de factorstructuren voor beide groe-pen kinderen sterk overeenkomen doet aandit interpretatieprobleem niets af. Zoalsreeds gezegd worden instructies voor deGalo-taken in het Nederlands gegeven en welin een tijdsbestek dat voor autochtone kinde-ren redelijk werd geacht. Dit kan tot gevolg Pedagogisc/ie Studi??n 393



??? hebben dat kinderen op een of meer takenlaag uitkomen doordat ze de taakstelling nietgoed hebben begrepen. Genoemde factorenleiden tot ernstige interpretatieproblemen bijafname van de Galo-test bij allochtone kin-deren. Men kan zich afvragen hoe de prestatiesvan bijvoorbeeld de Turkse kinderen (diedoor De Jong & Van Batenburg overigens inde 'Arabische groep' worden ingedeeld) zou-den zijn geweest, indien de instructies in hetTurks waren gegeven en de verbale taken ophet Turks betrekking zouden hebben. Wevoorspellen twee effecten: een lagere eind-score voor de Nederlandse kinderen danvoor de Turkse en een algemeen gebrek aanbereidheid om in dat geval de Turkse kinde-ren als intelligenter aan te merken. 3 Heroverwegingen In het onderzoek van De Jong & Van Baten-burg blijkt niet alleen de lingu??stische en cul-turele afstand tussen etnische groepen uiter-mate groot, tevens is sprake van aanzienlijkeverschillen in

ervaring met de Nederlandsetaal/cultuur. De onderzochte allochtone kin-deren bleken gemiddeld 4,7 jaar in Neder-land te verblijven met een gemiddelde afwij-king van maar liefst 2,5 jaar. Dit impliceertniet alleen grote interindividuele verschillen,maar ook dat een groot aantal kinderenslechts voor een deel het lager onderwijs inNederland heeft gevolgd. Over de kwaliteitvan dit onderwijs is bovendien niets bekend.Het trekken van conclusies bij deze kinderenop basis van scores op de Galo-test isvolstrekt onaanvaardbaar. Verschillen in er-varing met de Nederlandse taal/cultuur wor-den op na??eve wijze in termen van defici??ntieuitgelegd. Voor de invaliditeit van de Galo-test inza-ke het meten van intelligentie bij allochtonekinderen dragen De Jong & Van Batenburgironisch genoeg zelf evidentie aan waar zij derelatie tussen intelligentie en schoolkeuzead-viezen bespreken. Daarvoor dient alleen derelatie tussen voorspeller (intelligentie)

encriterium (schoolkeuzeadvies) te worden om-gekeerd. Deze omkering lijkt zinvol, omdatmag worden aangenomen dat de eerder ge-noemde interpretatieproblemen bij de Galo-test bij leerkrachten die ervaring hebben metonderwijs aan leerlingen van uiteenlopendeetnische herkomst, veel minder snel zullenoptreden. Bovendien blijkt uit (longitudi-naal) onderzoek bij autochtone kinderen datschoolkeuzeadviezen van leerkrachten eenbeduidend betere voorspeller vormen voorfeitelijk leersucces dan IQ-scores (Van Put-ten & Rijnbeek 1978).-Uitgaande van hetschoolkeuzeadvies als onafhankelijke varia-bele blijkt dan hoezeer de Galo-test allochto-ne kinderen negatief discrimineert. De sug-gestie van De Jong & Van Batenburg dat al-lochtone leerlingen geen dienst wordt bewe-zen met de door hen gesignaleerde 'positieve'discriminatie is hoogst curieus. De in para-graaf 2 beschreven interpretatieproblemenblijk?Šn voor de onderzochte kinderen

te lei-den tot een gemiddelde negatieve discrimina-tie van 9 IQ-punten! Deze testbias blijktvooral op rekening te komen van verbaledeeltaken. Hieruit blijkt hoezeer de scores opde Galo worden bepaald door de mate vanbeheersing van het Nederlands bij allochtonekinderen. Het onderzoek van De Jong & Van Baten-burg laat zien hoe eenzijdig-psychometrischgeori??nteerd onderzoek naar de beheersingvan het Nederlands bij kinderen van verschil-lende etnische herkomst tot interpretatie-onjuistheden kan leiden. Er bestaat grote be-hoefte aan meer reflectie op tweetaligheid enop processen van eerste- en tweede-taalverwerving. Het zou De Jong & Van Ba-tenburg niet misstaan, wanneer zij zich in deliteratuur hieromtrent enigermate zoudenverdiepen. In elk geval zou dat leiden tot deontdekking dat taalvaardigheid een com-plexe hi??rarchisch-georganiseerde vaardig-heid is, dat het leren van een tweede taalmeer tijd kost dan algemeen wordt

veron-dersteld, en dat dit laatste zeker geldt voorhet leren van schoolse finesses in situatieswaarin zo'n tweede taal als exclusieveschooltaal fungeert. Bovendien zou in ditverdiepingsproces kunnen worden vast-gesteld dat afwijkingen van de norm intweede-taalverwervingsprocessen meer zijndan 'fouten' of 'foutscores' en dat dergelijkeverschijnselen juist een zelden geopendvenster bieden op het creatieve verloop vanhet leren van een tweede taal. Ten slotte zoukennismaking met genoemde literatuur totde ontdekking leiden dat aan taalverschil } 394 Pedagogische Studi??n


